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injenica da je izgradnjom
vetroparkova „Alibunar“ i
„Malibunar“ vetar ve}

postao glavni energentski izvor za
ovaj deo Banata va`na je iz vi{e
aspekata - kao deo strategije
izgradnje obnovljivih energetskih
izvora, nesumnjivo, ali i kao dokaz
da je podru~je na kom se prostire
dobra ekolo{ka zona. Prostije
re~eno, da ovo podru~je nije ve}
imalo prirodni potencijal poznat
kao ru`a vetrova koja ~isti vazduh,
vetroparka ne bi bilo. 

Struja koja se dobija snagom
vetra je znatno „~istija“ od ostalih, a
da proizvodnja ne bi remetila
uspostavljeni ekolo{ki sistem,
sa~injena je puna analiza uticaja. 
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Izgradnjom vetroparkova, prema
uveravanjima eksperata, nijedan
element - zemlja, vazduh, voda,
`ivi svet - nisu poreme}eni.
Naprotiv, sama priprema terena
iziskivala je niz predradnji koje
idu u prilog o~uvanju prirode

IVAN \OKOVI]:
PODR[KA RAZVOJU
TURIZMA U PE[^ARI
Op{tine koje dele Deliblatsku pe{~aru
dobile subvencije za razvoj turisti~kih
kapaciteta u protekle dve godine, a
najavljena bespovratna pomo} i za nove
projekte koji }e doprineti razvoju tog kraja

Strategija razvoja turizma u Srbiji, kao i Program razvoja turizma u
Vojvodini do 2024. godine kao jednu od turisti~kih regiona prepoz-
naje Vr{a~ke planine sa Deliblatskom pe{~arom i Belocrkvanskim jez-
erima, ka`e u razgovoru za Danas potpredsednik Pokrajinske vlade i
pokrajinski sekretar za privredu i turizam Ivan \okovi}.

- Moram re}i da do sada, a pla{im se da }e tako biti i u budu}nos-
ti, nismo svesni zna~aja Deliblatske pe{~are kao jedine takve i najve}e
pe{~are u Evropi - isti~e \okovi} i podse}a da Pe{~ara ~uva preko 900
za{ti}enih biljnih vrsta, nekoliko za{ti}enih vrsta ptica, bogatstvo flo-
re i faune... 
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VETROPARK – ATRAKCIJA I ZA 
DOMA]E I ZA STRANE GOSTE

Miodrag Mitrovi}, direktor TO Alibunar 

NEMAMO
MNOGO TOGA
DA PONUDIMO
GOSTIMA Strane II i III

Rasim Ljaji}, ministar
turizma, trgovine i
telekomunikacija

Kad
Alibunar
ponudi 
dobar 
projekat,
bi}e 
finansiran
Cele godine mi imamo 
otvorene konkurse putem kojih
poma`emo realizaciju svih 
projekata ~iji je cilj pove}anje
turisti~kog prometa kroz
pobolj{anje turisti~ke 
infrastrukture pre svega. 
Bez toga mi mo`emo da imamo
najbolje ̀ elje, ka`e ministar za
„Alibunar Danas“
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Napomena
Projekat „Turizam kao najve}i potencijal Alibunara“ sufinansira se sredstvima
Op{tine Alibunar. Stavovi izneti u podr`anom medijskom projektu nu`no 
ne izra`avaju stavove organa koji je dodelio sredstva.

Pi{e: Radovan Bala}

trategija razvoja turizma u Srbiji, kao i
Program razvoja turizma u Vojvodini do
2024. godine kao jednu od turisti~kih re-

giona prepoznaje Vr{a~ke planine sa Deliblat-
skom pe{~arom i Belocrkvanskim jezerima, ka`e
u razgovoru za Danas potpredsednik Pokrajinske
vlade i pokrajinski sekretar za privredu i turizam
Ivan \okovi}.

- Moram re}i da do sada, a pla{im se da }e tako
biti i u budu}nosti, nismo svesni zna~aja Deliblat-
ske pe{~are kao jedine takve i najve}e pe{~are u
Evropi - isti~e \okovi} i podse}a da Pe{~ara ~uva
preko 900 za{ti}enih biljnih vrsta, nekoliko za{ti-
}enih vrsta ptica, bogatstvo flore i faune... 

Pe{~ara je, dodaje, prepoznatljiva i po lovnom
turizmu.

Ranije je Deliblatska pe{~ara bila steci{te {kol-
skih ekskurzija u centru „Paja Marganovi}“. Na-
`alost, ka`e \okovi}, ti objekti su prili~no zapu-
{teni i potrebna je rekonstrukcija i adaptacija, ko-
je iziskuju dosta novca. 

On navodi da postoji i edukativni centar, koji
bi tako|e trebalo unaprediti kroz me|unarodne
projekte i uz podr{ku dr`ave i JP „Vojvodina{u-
me“, koje upravlja Specijalnim rezervatom priro-
de Deliblatska pe{~ara. 

Pored turisti~kih mogu}nosti i kapaciteta, \o-
kovi} ka`e da je na obodima Pe{~are u za~etku i
seoski turizam. Nedavno je jedna porodica turi-
sti~ku ponudu obogatila tako da pored sme{taja
nudi i organizovano branje gljiva. 

Pokrajinska administracija je spremna da na-

stavi da pru`a podr{ku razvoju turizma u tom pri-
rodnom dragulju.

- Ove i prethodne godine dali smo nekoliko sub-
vencija op{tinama Kovin, Vr{ac, Bela Crkva, op{ti-
nama koje zahvataju Deliblatsku pe{~aru. Novac je
namenjen podizanje sme{tajnih i ugostiteljskih ka-
paciteta na tom podru~ju. U zamahu je i klaster De-
liblatska pe{~ara. Pored subvencija za turisti~ke
objekte, obezbe|ujemo i subvencije za klastere raz-
li~ite prirode, kako proizvodne, tako i turisti~ke.
Ve} u februaru 2019. }emo raspisati konkurs za
klastere gde }emo mo}i da finansiramo kako „me-
ke“ projekte - razli~ite vrste istra`ivanja, analiza,
dokumentacija i edukacija, tako i kapitalne projek-
te koji podrazumevaju izradu turisti~ke infrastruk-
ture. Voljni smo i apsolutno }emo podr`ati svaku
vrstu klastera za Deliblatsku pe{~aru, odnosno nji-
hove projekte - kategori~an je \okovi}.

U tom specijalnom prirodnom rezervatu iz-
gra|eno je i oko 1.200 vikendica, a na pitanje da
li se i one mogu uklju~iti u sme{tajne turisti~ke
kapacitete, \okovi} ka`e:

- Veliki problem na{eg turizma kao privredne
grane na nivou dr`ave je lo{e sproveden turisti~-
ki inspekcijski nadzor. Ni kategorizacija objekata
nije obuhvatila apartmanske objekte tog tipa, ona
ih samo spominje. U ruralnim sredinama takvi
objekti nisu kategorisani. Verujem da }e mnogi,
kao {to je to model na Belocrkvanskim jezerima,
po~eti i u Pe{~ari da nudi svoje vikendice turisti-
ma - dakle, usluge sme{taja, no}enja, ishrane ...-
isti~e \okovi}.

Potpredsednik Pokrajinske vlade prime}uje da
taj kraj, pa i ceo ju`ni Banat, nikada nije si{ao na
Dunav, koji je uz Pe{~aru najve}i resurs tog kraja.

- Dunav je zanemaren i zapostavljen, taj kapi-
tal u kulturolo{kom, transportnom, turisti~kom i
svakom drugom smislu nije dovoljno valorizovan.
Jedan od strate{kih pravaca razvoja tog kraja jeste
spu{tanje Deliblatske pe{~are i turizma na Dunav.
Velika reka treba da donosi turiste i novi elan, no-
vu vrednost turisti~kom proizvodu koji se zove
Deliblatska pe{~ara - smatra \okovi}.

Potpredsednik Pokrajinske vlade i pokrajinski 
sekretar za privredu i turizam Ivan \okovi} 

PODR[KA RAZVOJU
TURIZMA U PE[^ARI
Op{tine koje dele Deliblatsku pe{~aru dobile
subvencije za razvoj turisti~kih kapaciteta u protekle
dve godine, a najavljena bespovratna pomo} i za nove
projekte koji }e doprineti razvoju tog kraja

S

ta dr`ava Srbija i konkretno Ministar-
stvo za turizam trgovinu i telekomuni-
kacije mogu da u~ine da se pospe{i raz-

voj turizma u Op{tini Alibunar i delu Banata koji
raspola`e jednim od najve}ih prirodnih dobara u
Evropi - Deliblatskom pe{~arom.

Ovo pitanje, naravno, upu}eno je resornom mi-
nistru Rasimu Ljaji}u, ali je istovremeno upu}eno i
lokalnoj samoupravi na ~elu sa predsednikom Op-
{tine Du{anom Daki}em. Za razliku od potonjeg,
ministar je imao i vremena i dobre volje da se poza-
bavi ovim za Alibunar va`nim pitanjem. Tim pre,
{to je nu`an dodatak pitanju, ~injenica da je ova ne-
velika op{tina - uprkos svim prednostima koje no-
se bogata banatska zemlja i prirodni fenomeni - ne-
razvijena i {to je iz godinu u godinu napu{ta sve vi-
{e ljudi u potrazi za boljim mogu}nostima.

Propulzivna i atraktivna privredna gra-
na kakva je turizam, udru`ena sa pri-
rodnim prednostima, mo`e biti dugo-
ro~na i najva`niji put razvoja, a time i
odr`anja komune. 

- Klju~na prednost Alibunara je geo-
grafska pozicija koju navodite, a podjed-
nako bitna kao i sama izuzetna prirodna
sredina jeste relativno mala udalje-
nost od klju~nih saobra}aj-
nica i glavnim centara
poput Beograda i Novog
Sada i okolnih zemalja
Evropske unije, Ma-
|arske, Rumunije i
Bugarske - ka`e za
Alibunar Danas mi-
nistar Ljaji}.

Dostupnost de-
stinaciji je, obja-
{njava on, relativ-
no laka, {to je je-
dan od preduslo-
va za razvoj turi-
zma: - Ima, naravno,
jo{ dosta infrastrukturnih
stvari koje treba uraditi, ali
geografska pozicija Alibu-
nara je ogromna prednost
u odnosu na neka druga
podru~ja.

Klju~ni deo odgovora na
postavljeno pitanje na{ sa-
govornik ovako obrazla`e: -
Ministarstvo }e pomo}i
svim jedinicama lokalne sa-
mouprave koje iza|u sa
konkretnim projektima.
Cele godine mi imamo
otvorene konkurse putem kojih poma`emo reali-
zaciju svih projekata ~iji je cilj pove}anje turisti~kog
prometa kroz pobolj{anje turisti~ke infrastrukture,
pre svega. Bez toga mi mo`emo da imamo najbolje
`elje, ali ko nema te sinergije, lokalnih turisti~kih or-

ganizacija, lokalnih samouprava, u ovom slu~aju i
Pokrajine Vojvodine i dr`ave, odnosno Ministar-
stva - ne mo`e biti ni krajnjih dobrih efekata.

Drugim re~ima, na potezu je lokalna samou-
prava koja uz pomo} turisti~kih organizacija i po-
slenika treba da sa~ini projekat koji }e u ovaj deo
Srbije doneti novac i sledstveno nove goste.

Ministar Ljaji} kao primere dobre prakse na-
vodi projekat koji Ministarstvo i Pokrajina reali-
zuju sa Suboticom na Pali}u - spa-centar i izgrad-
nju najve}e letnje pozornice u Srbiji u Sokobanji.

- Deliblatska pe{~ara kao va`an turisti~ki re-
surs, kao potencijal mo`e da bude stavljen u funk-
ciju jedino ukoliko ima ideja, konkretnih projeka-
ta lokalne uprave - obja{njava Ljaji}.

Na konkretno pitanje kako bi se mogao unapre-
diti lovni turizam kao izuzetno atraktivan i za

doma}e i za strane goste, ali i neophodan
za odr`avanje izuzetno bogate flore i fa-
une ovog podru~ja, ministar odgovara:
- Apsolutno ste u pravu, lovni turizam
je u trendu, mi smo imali vi{e grupaci-
ja iz Italije koje su dolazile, ali i u Pe{~a-

ri i na drugim mestima u Srbiji to nije
valorizovano na adekvatan na~in. Vi{e

su to sporadi~ne ili manje grupe tu-
rista, odnosno lovaca, ali to

nije zna~ajnije uticalo na
turisti~ki promet. 

Da bi efekti bili do-
bri mora se ulo`iti pu-
no, ne samo u odr`a-
vanje „lovnog“ fonda
ve} i u prate}u infra-
strukturu i promoci-
ju. Neophodno je
osmisliti dodatne
sadr`aje u vreme
lovne sezone,
obezbediti adekva-

tan sme{taj za lovce
razli~itih interesovanja i

statusnih mogu}nosti. Ali-
bunar u tom smislu ima
atraktivnu tradicionalnu
manifestaciju - lov na crve-
nu lisicu - ali mora se jo{
mnogo toga uraditi da bi se
privukli izbirljivi strani go-
sti. Prednost ove vrste turi-
zma je {to se, uz dobru, po-
nudu klijentela trajno vezu-
je za odre|enu destinaciju.

Sli~no je, ka`e Rasim Lja-
ji}, i kada je re~ o razvoju
specifi~nog turizma kakav

je ekolo{ki, a zbog obilja endemskih vrsta biljaka,
`ivotinja i insekata, zna~ajan potencijal je i eduka-
tivni turizam. Tu Alibunar tako|e ima neke po~et-
ne rezultate, ali daleko je od toga da postane {kola
prirode i {kola u prirodi. J. Jovanovi}

obrim delom Deliblatska pe{~ara
zalazi na teritoriju op{tine Alibunar,
ali iako velika atrakcija za sve koji

do|u ne bi li videli ovu neobi~nu kombinaciju
peska i vode, {ume i mo~vare - ova op{tina ne
mo`e da se pohvali razvijenim turizmom. Ima
ga, ali ne onoliko koliko ova atraktivna
destinacija zaslu`uje i ne koliko to ̀ ele oni koji
se turizmom u Alibunaru bave.

- Trenutno nemamo mnogo toga {to bismo
mogli da ponudimo gostima koji dolaze kod
nas. Postoji edukativni centar ̂ ardak koji
pripada Kovinu, ono {to mi imamo ovde je
vazdu{na banja Devoja~ki bunar i jedan
restoran sa sme{tajem - ka`e Miodrag
Mitrovi}, direktor Turisti~ke organizacije
Alibunar. 

Cela Deliblatska pe{~ara progla{ena je
specijalnim rezervatom prirode, i pod za{titom
je UNESCO, a unutar nje nalaze se dva
rezervata, 16 rezervata genetskog fonda i {est
spomenika prirode. Mo`da najlep{e ure|eni
deo Pe{~are je upravo vikend naselje Devoja~ki
bunar. Osim pansiona za sme{taj i restorana tu
su jo{ i bazeni, ali i staze za {etnju, trim-staze,
tereni za rukomet, mali i veliki fudbal. 

Ne tako davno bilo je pri~a i planova o tome
da bi bilo dobro da ova op{tina ima jednu

banju, me|utim Mitrovi} ka`e da se to
„nekada pominjalo“, ali da se nije oti{lo dalje
od ideje. 

S obzirom na to da je svet flore i faune u
Deliblatskoj pe{~ari izuzetno bogat i da se
nedaleko nalazi i Kanal DTD, on je omiljena
destinacija ~esto ne samo lokalnim ljubiteljima
lova i ribolova, ve} i onima koji dolaze iz daleka. 

- Lov i ribolov su razvijeni, ali najvi{e na
dnevnom nivou, ljudi dolaze na dan da pecaju.
Sve je jo{ u nekom povoju i generalno je
ulaganje u lov i ribolov na „kratkom {tapu“.
Ono {to imamo i ~ime mo`emo da se
pohvalimo jeste manifestacija „Lov na

banatsku lisicu“ koja }e biti odr`ana 19.
januara - isti~e Miodrag Mitrovi}.

Upravo ovu manifestaciju Turisti~ka
organizacija, kako ka`e na{ sagovornik,
poma`e koliko im njihov skromni, siroma{ni
bud`et dozvoljava. 

Lov na banatsku lisicu, o ~emu smo ve} pisali
u prvom broju dodatka „Alibunar Danas“, jeste
tradicionalna manifestacija koja ima i
edukativni karakter, jer se u okviru nje
organizuju i stru~na predavanja o razvoju
doma}eg lovnog turizma, kao i o bolesti besnila,
kako kod lisica, tako i kod ostalih predatora koji
`ive na ovom podru~ju. Svake zime, u pribli`no
isto vreme, vi{e stotina lovaca u~estvuje u hajci
na banatsku lisicu. Hajka se kre}e u ritu izme|u
mesta Seleu{ i Lokve, gde je pomenuta ̀ ivotinja
i najbrojnija, a lovi se samo odmereno i planski,
pa je tako u skladu sa zakonskim normama
tokom poslednje hajke odstreljeno sedam lisica.
I narednu jubilarnu 15. hajku organizova}e
lova~ko udru`enje „Srnda}“ i Turisti~ka
organizacija op{tine Alibunar.

Nezaobilazni deo turisti~ke ponude op{tine
Alibunar, ali i ostalih mesta koja se nalazi u
neposrednoj blizini najve}e evropske reke je i
biciklisti~ka tura koja prolazi kroz na{u i jo{ devet
zemalja. Ruta „Euro Velo 6“ je me|unarodna
biciklisti~ka staza koja kre}e od Francuske, preko
[vajcarske, Nema~ke, nastavlja se kroz Austriju,
Slova~ku, Ma|arsku i Hrvatsku do Srbije, i dalje
do Rumunije i Bugarske. 

Jednim svojim delom ova ruta prolazi i kroz
severni deo Srbije prate}i liniju Dunava, od
Ba~kog Brega, preko Novog Sada i Beograda. 

Lj. Bukvi}

Najve}a u Evropi
Deliblatska pe{~ara je najve}a pe{~ara u Evro-
pi i prostire se na oko 35.000 hektara. Specijal-
nim rezervatom prirode „Deliblatska pe{~ara“
upravlja JP „Vojvodina{ume“. Pored lovnog
turizma, razvijen je {kolski, edukativni i sport-
sko-rekreativni turizam, U Sportsko-rekreativ-
nom centru ^ardak i edukativnom centru ^ar-
dak postoje sme{tajni kapaciteti za {kolske
ekskurzije, radionice, istra`iva~e, rekreativce
na stazama zdravlja, sportske kampove i pri-
preme sportista...

Dva veka po{umljavanja Pe{~are
Po{umljavanje Deliblatske pe{~are po~elo je pre dva veka, dok je ovim delom zemlje vladala Au-
strougarska monarhija. U to doba Pe{~ara je, kako i samo ime kazuje, bila pustinja na ~ijim je obo-
dima bilo ne{to vegetacije. Nepregledno polje peska je ugro`avalo ̀ ivi svet, uklju~uju}i ljude, ali
i njihove tvorevine kakve su saobra}ajnice i ku}e. I, dabome, njive. Suo~ena sa tim, Habzbur{ka
monarhija, uvek `eljna novih kvalitetnih prostranstava, plan po{umljavanja poverila je in`enje-
ru Francu Bahovenu, a posao je nastavio Jozef Veseli.

Bela breza i jablan su bili prvi izbor, a kasnije je stigao i bagrem koji je danas prevashodna {um-
ska kultura, jer pokriva vi{e od dve tre}ine Pe{~are. Po{umljavanje je potrajalo bezmalo ~itav vek
do 1907. godine, a sedam decenija kasnije Deliblatska pe{~ara je zakonom progla{ena za Speci-
jalni rezervat prirode i danas je 35 hiljada hektara pod visokim stepenom za{tite.

Koliko je va`no odr`ati ovaj fenomen za~et prirodom, a dopunjen ljudskom rukom i brigom,
pokazuje i podatak da JP „Vojvodina{ume“ godi{nje izdvajaju bezmalo milijardu dinara za dalje
po{umljavanje, negu i za{titu {uma na teritoriji kojom gazduju, uklju~uju}i pe{~aru.

Moram re}i da do sada, a pla{im se da }e tako biti i
u budu}nosti, nismo svesni zna~aja Deliblatske

pe{~are kao jedine takve i najve}e pe{~are u Evropi,
isti~e \okovi} i podse}a da Pe{~ara ~uva preko 

900 za{ti}enih biljnih vrsta, nekoliko za{ti}enih
vrsta ptica, bogatstvo flore i faune... 

Miodrag Mitrovi}, direktor Turisti~ke organizacije Alibunar 

Nemamo mnogo toga 
da ponudimo gostima 

D

Ne tako davno bilo je pri~a i planova o tome da bi bilo dobro da ova op{tina ima jednu
banju, me|utim Mitrovi} ka`e da se to „nekada pominjalo“, ali da se nije oti{lo dalje od ideje

Rasim Ljaji}, ministar turizma, trgovine i telekomunikacija

Kad Alibunar 
ponudi dobar projekat, 
bi}e finansiran

Cele godine mi imamo otvorene konkurse putem kojih poma`emo
realizaciju svih projekata ~iji je cilj pove}anje turisti~kog prometa
kroz pobolj{anje turisti~ke infrastrukture pre svega. Bez toga mi
mo`emo da imamo najbolje `elje, ka`e ministar za „Alibunar Danas“

[

Klju~na prednost Alibunara je
geografska pozicija koju

navodite, a podjednako bitna kao
i sama izuzetna prirodna sredina
jeste relativno mala udaljenost

od klju~nih saobra}ajnica i
glavnih centara poput Beograda i

Novog Sada i okolnih zemalja
Evropske unije, Ma|arske,

Rumunije i Bugarske
Foto: BETAPHOTO / Milo{ Mi{kov
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a putu do Alibunara, po iz-
lazu iz Vladimirca, sa leve
strane prostire se nova

atrakcija ovog banatskog gradi}a -
vetropark „Alibunar“, koji je izgradi-
la kompanija Elicio. Novi vetropark
ima 21 turbinu, koje }e ubudu}e
snabdevati 36.000 doma}instava.
Skupa sa ranije otvorenim vetropar-
kom „Malibunar“ 45.000 doma}in-
stava mo}i }e da ra~una na ekolo{ki
proizvedenu elektri~nu energiju.

Vetropark je izgra|en na poljopri-
vrednom zemlji{tu u K.O. Alibunar i
K.O. Vladimirovac, sa leve strane dr-
`avnog puta IA reda br.3 Beograd -
Vr{ac (po staroj kategorizaciji M
1.9), na potezu od km 53+300 do km
55+900 puta. Lokacija za vetropark
odabrana je na osnovu detaljnih ana-
liza vetra i reljefa terena. Ovaj vetro-

park sastoji se od 21 vetrogeneratora
nominalne jedini~ne snage po 2,0
MW koji svoju punu snagu razvijaju
pri brzinama vetra od 11 m/s. 

Vetrogeneratori u Alibunaru ras-
pore|eni na lokaciji koja je izabrana
kao najoptimalnija u ko{avskom
podru~ju Ju`nog Banata, nakon pre-
ciznih istra`ivanja terena i merenja
kvaliteta i brzine vetra, koja je utvr-
dila Studija Atlas vetrova. 

^injenica da je vetar ve} postao
glavni energenski izvor za ovaj deo
Banata va`na je iz vi{e aspekata - kao
deo strategije izgradnje obnovljivih
energetskih izvora, nesumnjivo, ali i
kao dokaz da je podru~je na kom se
prostire dobra ekolo{ka zona. Prosti-
je re~eno, da ovo podru~je nije ve}
imalo prirodni potencijal poznat kao
ru`a vetrova koja ~isti vazduh, vetro-

parka ne bi bilo. Struja koja se dobija
snagom vetra je znatno „~istija“ od
ostalih, a da proizvodnja ne bi reme-
tila uspostavljeni ekolo{ki sistem, sa-
~injena je puna analiza uticaja. 

O kako je va`nom projektu je re~,
svedo~i i generalni direktor kompa-
nije Elicio NV Ludo Vandervelden: -
Postigli smo i zna~ajno smanjenje od
105 hiljada tona manje ugljen-diok-
sida, {to je veliki doprinos za{titi `i-
votne sredine.

Prema uveravanjima eksperata,
nijedan element - zemlja, vazduh,
voda, ̀ ivi svet - nisu poreme}eni ve-
troparkom. Naprotiv, sama pripre-
ma terena iziskivala je niz predradnji
koje idu u prilog o~uvanju prirode.
Kompanija Elicio je, po{tuju}i najvi-
{e standarde ̀ ivotne sredine, sprove-
la brojna istra`ivanja o uticaju na flo-
ru i faunu, kao i merenja nivoa buke,
o ~emu redovno obave{tava lokalnu
zajednicu. 

No, zbog zaista impresivnog izgle-
da, vetroparkovi „Alibunar“ i „Mali-
bunar“ su razvojni potencijal u sva-
kom smislu, pa i turisti~kom, kad je
re~ o neposrednoj okolini gde su
sme{tene ove moderne vetrenja~e. A
i treba ih iskoristiti jer je re~ o vrlo
vrednoj investiciji. Kako je letos sa-
op{tila kompanija Elicio, u projekat
izgradnje novog vetroparka ulo`eno
je bezmalo 80 miliona evra, od kojih
je sama kompanija investirala 20 mi-
liona evra, dok su IFC grupacija svet-

ske banke i komercijalne banke po-
dr`ale projekat sa 59,1 milion evra.

O zna~aju vetroparka svedo~i i ~i-
njenica da su po~etkom septembra,
kada je otvoren ovaj izvor zelene
energije, na sve~anosti pored mini-
stra rudarstva i energetike Aleksan-

dra Anti}a bili i ambasadori Kraljevi-
ne Belgije i [vajcarske, IFC, Unicre-
dit banke, predstavnici Pokrajinske
vlade, op{tine Alibunar i brojni part-
neri i saradnici na projektu. Kako je
ministar tada rekao, puno vremena i
energije ulo`eno je „da bismo do{li
do jedne ovako moderne, razvijene i
tehnolo{ki napredne Srbije u kojoj
mo`emo videti vetroparkove“. 

- @elim posebno da se zahvalim in-
vestitoru koji je na{u zemlju prepoznao
kao stabilnog i sna`nog partnera za

ovakve projekte, kojih }e ubudu}e biti i
vi{e i koji }e uticati na pove}anje ukup-
ne energetske sigurnosti i potro{nje
energije iz obnovljivih izvora energije.

Prema re~ima regionalnog mena-
d`era IFC-a za centralnu i jugoisto~nu
Evropu Tomasa Lubeka, izgovorenim
na sve~anosti - Vetropark Alibunar je
savr{en primer projekta zelene ener-
gije u Srbiji: - On }e doprineti da Srbi-
ja ispuni svoje obaveze u okviru ugo-
vora o osnivanju Energetske zajedni-
ce da 27 odsto njene potro{nje do
2020. bude iz obnovljivih izvora.

Na koji na~in savremeni donkiho-
tovski „sistem“ mo`e doprineti raz-
voju Alibunara, kao i u ostalim stva-
rima, ostaje na organima lokalne sa-
mouprave i njihovoj inicijativi.

Nema sumnje da se mogu ugledati
na neke druge turisti~ke destinacije
koje spajaju prirodni sistem, va`ne
objekte i naprednu tehnologiju. ̂ inje-
nica je da impresivni pogled koji se

pru`a na vetroparkove „Alibunar“ i
„Malibunar“ mo`e pospe{iti, primeri-
ce, ranije razvijeni, a sada zapu{teni
{kolski turizam, jer zasigurno nema
deteta kom ne}e zasvetleti o~i kad vidi
{umu vetrenja~a okru`enih njivama.

Tako|e, takva atrakcija nudi mo-
gu}nost izgradnje dodatnih turisti~-
kih kapaciteta - naravno na izvesnoj
udaljenosti, ali ne tolikoj da se, pri-
merice, ne mogu uo~iti sela sa vrho-
va turbina koja sijaju kao svetionici
u `itu. A. D.

VETROPARK – ATRAKCIJA I ZA 
DOMA]E I ZA STRANE GOSTE

Izgradnjom vetroparkova, prema uveravanjima eksperata, nijedan element – zemlja,
vazduh, voda, `ivi svet - nisu poreme}eni vetroparkom. Naprotiv, sama priprema terena
iziskivala je niz predradnji koje idu u prilog o~uvanju prirode

Li~na karta 
Vetrogeneratori su identi~ni, me|usobno udaljeni najmanje 400 metara,
raspore|eni u tri reda po sedam stubova.

Svaki vetrogenerator se sastojati od 3 elise, glav~ine, nosa~a rotora, le-
`aja zakretnog mehanizma, ku}i{ta rotora, glavnog le`aja, glavne osovi-
ne, prenosnika (multiplikatora), ko~ionog diska, prenosne spojnice, gene-
ratora, servisne dizalice, meteorolo{kih senzora, nose}eg stuba, zakretnog
diska, zakretnog zup~anika, nose}e plo~e gondole i druge opreme potreb-
ne za normalno funkcionisanje vetrogeneratora.

Veza izme|u vetrogeneratora i priklju~ak na srednjenaponsku mre`u
planirane su podzemnim kablovima 33 kV do objekta srednjenaponskog
postrojenja 33kV i preko transformacije 33/110kV na 110kV koja }e se gra-
diti za potrebe vetroparka. 

Na lokaciji za izgradnju kompleksa u okviru vetroparka nalazi}e se sle-
de}i objekti: Priklju~no razvodno postrojenje sa komandnom zgradom,
transformacija 33/ 110 kV sa sredjenaponskim postrojenjem 33 kV i ko-
mandnom zgradom, kao i postrojenje sopstvene potro{nje.

Lokacijska dozvola za vetropark „Alibunar“ dobijena je 2013. godine re-
{enjem Pokrajinskog sekretarijata za urbanizam, gra|evinarstvo i za{titu
`ivotne sredine. Iste godine dobijena je i energetska dozvola od Ministar-
stva energetike I za{tite ̀ ivotne sredine, kao i Re{enje nadle`nog Pokrajin-
skog sekretarijata o usvajanju Studije o proceni uticaja na ̀ ivotnu sredinu.
Gra|evinska dozvola za vetropark „Alibunar“ ishodovana je sredinom
2014. godine nakon ~ega je ishodovano i nekoliko va`nih dozvola kojima
se reguli{e pitanje izgradnje pristupnih puteva i saobra}ajnih priklju~aka. 

Februara 2015. godine vetroelektrana „Alibunar“ (42 MW) dobila je pri-
vremeni status povla{}enog proizvo|a~a elektri~ne energije nakon {to je,
u skladu sa zakonom, polo`ila bankarsku garanciju Ministarstvu rudarstva
i energetike. (Izvor: http://vetroparkalibunar.rs/projekat)

Osim {to }e 
obezbe|ivati zelenu
elektri~nu energiju za
45.000 doma}instava
vetroparkovi 
„Alibunar“ i 
„Malibunar“ 
doprinose smanjenju
105 hiljada tona
ugljen-dioksida koji 
je do sada izbacivan 
u atmosferu

N
Proizvodnja zelene struje: Sa pro{logodi{njeg otvaranja vetroparka




